
Imagine

(by the Cleveland Fed)

Imagine strong expansion,

It’s easy if you try,

There’d be no unemployment,

Just think what you could buy,

Imagine all the people

Living well today...

Imagine budge balance,

It isn’t hard to do,

Adjust the rate of spending,

Adjust the revenue,

Imagine all the people

Living without debt...

Imagine there’s no trade gap,

I wonder if you can,

No need for strain with China,

No need to peg the yuan,

Imagine all the people

Sharing all the world...

You may say I’m a dreamer,

But I’m not the only one,

Price stability has happened,

No one thought it could be done.

Imagine

 (by John Lennon)

Imagine there's no heaven,

It's easy if you try,

No hell below us,

Above us only sky,

Imagine all the people

living for today...

Imagine there's no countries,

It isnt hard to do,

Nothing to kill or die for,

No religion too,

Imagine all the people

living life in peace...

Imagine no possesions,

I wonder if you can,

No need for greed or hunger,

A brotherhood of man,

Imagine all the people

Sharing all the world...

You may say Im a dreamer,

but Im not the only one,

I hope some day you'll join us,

And the world will live as one.



イマジン

（クリーブランド連銀版）

景気を拡大させようと思ってごらん。

やってみれば簡単なことさ。

失業なんてなくなり、

何を買うかを考えるだけでいいんだ。

すべての人々が今日を豊かに

生きているんだと思ってごらん。

財政が均衡すると思ってごらん。

難しいことなんかじゃない。

歳出の伸びを調整し、

歳入を調整すればいい。

すべての人々が債務なしで

生きているんだと思ってごらん。

貿易赤字なんてないと思ってごらん。

君にできるかな。

中国と緊張する必要もなく、

人民元をペッグする必要もない。

すべての人々が全世界を

分かちあっているのだと思ってごらん。

君は僕のことを夢想家だというかもしれない。

でも僕は一人じゃない。

物価の安定は実現したじゃないか。

誰もできないと思っていたのに。

イマジン

（ジョン･レノンのオリジナル）

天国なんてないと思ってごらん。

やってみれば簡単なことさ。

僕らの下には地獄なんてないし、

僕らの上には空しかない。

すべての人々が今日のために

生きているんだと思ってごらん。

国境なんてないと思ってごらん。

難しいことなんかじゃない。

殺し合う理由なんてないし、

宗教なんてものもない。

すべての人々が平和の中で

生きているんだと思ってごらん。

財産なんてないと思ってごらん。

君にできるかな。

貪欲も飢餓もなく、

人間はみな兄弟。

すべての人々が全世界を

分ちあっているのだと思ってごらん。

君は僕のことを夢想家だというかもしれない。

でも僕は一人じゃない。

いつか君も僕らの仲間に加わって、

世界がひとつになればいいと願っている。


